
RMR CUT SLIDE FOR GLOCK® 17 GEN 3 - BROWNELLS RMR SLIDE
+WINDOW FOR GEN3 GLOCK® 17 STAINLESS NITRIDE

Optic-Ready, Ergonomically Enhanced Slide With a Bundle of Custom
Features

Our RMR Slide for Glock® 17 Gen3 pistols features distinctive, wraparound
front cocking serrations that aid in manipulating the slide to check the
chamber or clear a jam. (OK, we’ll admit it: the serrations just look cool, too.)
It also comes with a pre-cut slot for easy, secure mounting of a Trijicon RMR or
Holosun red dot sight. All RMR Slides also have standard Glock® factory front
and rear sight dovetails for "iron" backup sights. To get proper co-witnessing
with the RMR, you will need to also install suppressor-height iron sights. You
can also get your Brownells RMR Slide for Glock® 17 Gen3 with a "window"
cutout on top that enhances airflow to keep the barrel cool - ideal for hard-
working action competition pistols. Plus, if you have an upgraded barrel with a
contrasting finish or a unique exterior pattern (fluting, spirals, "flames," etc.)
the window lets you show it off a bit! Each RMR Slide for Glock® starts life as
a billet of 17-4 stainless steel that is machined to Glock® factory
specifications inside, so it’ll fit factory frames and accept factory or
aftermarket barrels and Gen3 internal parts. Slides are heat-treated to Rc
41-44 on the Rockwell C scale for added surface hardness and wear
resistance. You can get your RMR slide in one of 3 finishes: a wear-resistant
basic Black Nitride, or a thin, extremely tough, physical vapor deposition (PVD)
coating in Bronze or Flat Dark Earth (FDE). Fits Gen3 Glock® 17 pistols &
clones Machined from corrosion-resistant 17-4 stainless steel billet Trijicon
RMR mounting slot Also accepts Holosun HE508T, HS507C & HS407C red dot
sights Plus factory front/rear sight cuts Available with distinctive top Window
cutout or traditional Solid top A Brownells RMR Slide is the ideal upgrade for
your factory Glock® 17 Gen3 pistol OR the perfect "top half" for a brand-new
custom gun built on a Polymer80 80% frame. Brownells Gun Tech™ Note:
Channel liner required for these slides. Channel liner is a press fit and requires
a tool to install. We recommend #777-100-017. Includes patented optic cut
technology pioneered by ZEV Technologies. Patent No. RE47335  

Attributes

Name: BROWNELLS RMR SLIDE +WINDOW FOR GEN3 GLOCK® 17 STAINLESS NITRIDE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078200003
Mfr. No.:
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Stainless w/Nitride Finish
Make: Glock
Model: 17
Sights: RMR
Style: Window
Delivery weight: 0.296kg
UPC: 050806112674

Item details

Made in USA



US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für RMR CUT SLIDE FÜR
GLOCK® 17 GEN 3
Einführung
Danke, dass du dich für den RMR Slide für Glock® 17 Gen3 entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Leistung und Benutzerfreundlichkeit deiner Feuerwaffe zu verbessern. Es ist jedoch wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Handhabung und Nutzung zu gewährleisten. Dieses
Dokument bietet umfassende Sicherheitshinweise, die den EURichtlinien für die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) entsprechen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der RMR Slide für dein spezifisches Modell der Glock® 17 Gen3 geeignet ist, bevor du
ihn installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Halte die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre die Waffe und das Zubehör an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Waffe und das Zubehör auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Probleme bemerkst, verwende das Produkt nicht, bis es von einem qualifizierten
Büchsenmacher überprüft wurde.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Bedienen von Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich sicher ist, bevor du schießt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den RMR Slide nur mit kompatiblen Glock® 17 Gen3 Modellen und zertifizierten Teilen.
Stelle sicher, dass der Slide richtig montiert ist, bevor du die Waffe verwendest.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Installation von Visierungen oder Zubehör.
Verwende Eisenvisierungen in der Höhe eines Schalldämpfers für das richtige CoWitnessing mit dem
RMR.
Sei vorsichtig, wenn du den Slide für WettkampfSchießen verwendest; stelle sicher, dass er sicher
befestigt ist.
Vermeide es, den Slide über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren, da dies die
Sicherheit gefährden kann.
Versuche nicht, den RMR Slide ohne professionelle Anleitung zu zerlegen oder zu modifizieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des RMR Slides:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den WerksSlide von der Glock® 17 Gen3, indem du die Anweisungen des Herstellers
befolgst.
Richte den RMR Slide mit dem Werksrahmen aus, und stelle sicher, dass alle Teile korrekt passen.
Befestige den Slide sicher mit den entsprechenden Schrauben und Werkzeugen, um einen festen
Sitz zu gewährleisten.
Wenn du ein Trijicon RMR oder Holosun Rotpunktvisier verwendest, installiere es gemäß den
Anweisungen des Herstellers im vorgefertigten Schlitz.
Bestätige, dass alle Visierungen richtig ausgerichtet sind, bevor du die Waffe verwendest.

Nutzungsrichtlinien:2.



Führe nach der Installation immer einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Slide
korrekt funktioniert.
Reinige und warte den Slide regelmäßig gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Wenn während des Betriebs Probleme auftreten, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den RMR Slide und alle damit verbundenen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Feuerwaffen oder Feuerwaffenkomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehörden für Hinweise zu geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des RMR Slides für Glock® 17 Gen3 besuche bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails
bereit hast, wenn du Unterstützung suchst.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines RMR Slides
für Glock® 17 Gen3 gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und bleibe über bewährte
Praktiken für den Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung informiert.



Safety Instructions for RMR CUT SLIDE FOR
GLOCK® 17 GEN 3
Introduction
Thank you for choosing the RMR Slide for Glock® 17 Gen3. This product is designed to enhance your firearm's
performance and usability. However, it is essential to follow safety guidelines to ensure safe operation and
handling. This document provides comprehensive safety instructions in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the RMR Slide is suitable for your specific Glock® 17 Gen3 model before installation.
Always handle firearms with care and treat every gun as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for signs of wear or damage.
If you notice any issues, do not use the product until it has been inspected by a qualified gunsmith.
Always use appropriate safety gear, such as eye and ear protection, when operating firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe before firing.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the RMR Slide with compatible Glock® 17 Gen3 models and certified parts.
Ensure that the slide is properly mounted before using the firearm.
Follow the manufacturer's instructions for installing any sights or accessories.
Use suppressorheight iron sights for proper cowitnessing with the RMR.
Be cautious when using the slide for competitive shooting; ensure it is securely attached.
Avoid modifying the slide beyond the manufacturer’s specifications, as this may compromise safety.
Do not attempt to disassemble or modify the RMR Slide without professional guidance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the RMR Slide:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory slide from the Glock® 17 Gen3 by following the manufacturer's instructions.
Align the RMR Slide with the factory frame, ensuring that all parts fit correctly.
Securely attach the slide using the appropriate screws and tools, ensuring a tight fit.
If using a Trijicon RMR or Holosun red dot sight, install it in the precut slot according to the
manufacturer's instructions.
Confirm that all sights are properly aligned before using the firearm.

Usage Guidelines:2.

Always perform a function check after installation to ensure that the slide operates correctly.
Regularly clean and maintain the slide according to the manufacturer's recommendations.
If any issues arise during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the RMR Slide and any related components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.



Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the RMR Slide for Glock® 17 Gen3, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure you have the product details ready when
seeking support.

By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of your RMR Slide for Glock® 17
Gen3. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm handling and maintenance.



Istruzioni di Sicurezza per RMR CUT SLIDE PER
GLOCK® 17 GEN 3
Introduzione
Grazie per aver scelto la RMR Slide per Glock® 17 Gen3. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni e l'usabilità della tua arma da fuoco. Tuttavia, è essenziale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un'operazione e una manipolazione sicure. Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza complete
in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la RMR Slide sia adatta per il tuo specifico modello Glock® 17 Gen3 prima
dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e tratta ogni arma come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tua arma e gli accessori per segni di usura o danni.
Se noti problemi, non utilizzare il prodotto fino a quando non è stato ispezionato da un armaiolo
qualificato.
Utilizza sempre dispositivi di sicurezza appropriati, come protezioni per gli occhi e le orecchie, quando
operi armi da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'area sia sicura prima di sparare.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la RMR Slide solo con modelli Glock® 17 Gen3 compatibili e parti certificate.
Assicurati che la slide sia montata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione di eventuali mirini o accessori.
Utilizza mirini "iron" di altezza soppressore per una corretta cowitnessing con l'RMR.
Fai attenzione quando utilizzi la slide per il tiro competitivo; assicurati che sia saldamente attaccata.
Evita di modificare la slide oltre le specifiche del produttore, in quanto ciò potrebbe compromettere la
sicurezza.
Non tentare di smontare o modificare la RMR Slide senza una guida professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della RMR Slide:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la slide di fabbrica dalla Glock® 17 Gen3 seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea la RMR Slide con il telaio di fabbrica, assicurandoti che tutte le parti si adattino
correttamente.
Fissa saldamente la slide utilizzando le viti e gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia ben
stretta.
Se utilizzi un mirino red dot Trijicon RMR o Holosun, installalo nella fessura pretagliata secondo le
istruzioni del produttore.
Conferma che tutti i mirini siano allineati correttamente prima di utilizzare l'arma.

Linee Guida per l'Uso:2.

Esegui sempre un controllo di funzionamento dopo l'installazione per assicurarti che la slide
funzioni correttamente.



Pulisci e mantieni regolarmente la slide secondo le raccomandazioni del produttore.
Se si verificano problemi durante l'operazione, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la RMR Slide e eventuali componenti correlati in conformità con le normative locali.
Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante la RMR Slide per Glock® 17 Gen3, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli
del prodotto pronti quando cerchi supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua RMR Slide per Glock®
17 Gen3. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche per la manipolazione e la
manutenzione delle armi da fuoco.



Turvaohjeet RMRliukille GLOCK® 17 GEN 3
Johdanto
Kiitos, että valitsit RMRliukun GLOCK® 17 Gen3:lle. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi
suorituskykyä ja käytettävyyttä. On kuitenkin tärkeää noudattaa turvaohjeita turvallisen käytön ja käsittelyn
varmistamiseksi. Tämä asiakirja tarjoaa kattavat turvaohjeet EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että RMRliukusi on yhteensopiva GLOCK® 17 Gen3 mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja pidä jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Säilytä ase ja tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja tarvikkeesi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos havaitset ongelmia, älä käytä tuotetta ennen kuin se on tarkastettu pätevän asehuoltajan toimesta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmä ja korvasuojia, aseita käsitellessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on turvallinen ennen ampumista.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä RMRliukua vain yhteensopivien GLOCK® 17 Gen3 mallien ja sertifioitujen osien kanssa.
Varmista, että liuku on kunnolla kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Noudata valmistajan ohjeita asennettaessa mitään tähtäimiä tai lisävarusteita.
Käytä suppressorheight rautatähtäimiä, jotta voit varmistaa oikean kohdistuksen RMR:n kanssa.
Ole varovainen kilpailuammuntatilanteissa; varmista, että liuku on tukevasti kiinnitetty.
Vältä liu'un muokkaamista valmistajan spesifikaatioiden ulkopuolella, sillä tämä voi vaarantaa
turvallisuuden.
Älä yritä purkaa tai muokata RMRliukua ilman ammattilaisen ohjausta.

Asennus ja käyttöohjeet

RMRliu'un asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista tehtaan liuku GLOCK® 17 Gen3:sta valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista RMRliuku tehdasrunkoon varmistaen, että kaikki osat sopivat oikein.
Kiinnitä liuku tukevasti oikeilla ruuveilla ja työkaluilla varmistaen tiukka istuvuus.
Jos käytät Trijicon RMR tai Holosun punapisteitä, asenna ne esirei'itettyyn kohtaan valmistajan
ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki tähtäimet ovat oikein kohdistettu ennen aseen käyttöä.

Käyttöohjeet:2.

Suorita aina toimintatarkistus asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että liuku toimii oikein.
Puhdista ja huolla liukua säännöllisesti valmistajan suositusten mukaan.
Jos käyttöön liittyviä ongelmia ilmenee, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asehuoltajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä RMRliuku ja siihen liittyvät osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä aseita tai asekomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.



Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RMRliukuun liittyen, suosittelemme tarkistamaan valmistajan
verkkosivuston tai asiakaspalvelun saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tukea
pyytäessäsi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa RMRliukun turvallisen ja tehokkaan käytön GLOCK® 17 Gen3
mallissasi. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden käsittelyssä ja
huollossa.



Säkerhetsanvisningar för RMR CUT SLIDE FÖR
GLOCK® 17 GEN 3
Introduktion
Tack för att du valt RMRslide för Glock® 17 Gen3. Denna produkt är utformad för att förbättra din
brandsäkerhets prestanda och användbarhet. Det är dock viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa
säker drift och hantering. Detta dokument ger omfattande säkerhetsanvisningar i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att RMRsliden är lämplig för din specifika Glock® 17 Gen3modell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det vore laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara vapnet och tillbehören på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och dess tillbehör för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några problem, använd inte produkten förrän den har inspekterats av en kvalificerad
vapensmed.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögon och hörselskydd, när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att området är säkert innan du avfyrar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RMRsliden med kompatibla Glock® 17 Gen3modeller och certifierade delar.
Kontrollera att sliden är korrekt monterad innan du använder vapnet.
Följ tillverkarens anvisningar för installation av eventuella sikten eller tillbehör.
Använd suppressorhöga järnsikten för korrekt cowitnessing med RMR.
Var försiktig när du använder sliden för tävlingsskytte; se till att den är ordentligt fäst.
Undvik att modifiera sliden utöver tillverkarens specifikationer, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Försök inte att demontera eller modifiera RMRsliden utan professionell vägledning.

Anvisningar för installation och användning

Installation av RMRslide:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort fabrikssliden från Glock® 17 Gen3 enligt tillverkarens anvisningar.
Justera RMRsliden med fabriksramen, se till att alla delar passar korrekt.
Fäst sliden ordentligt med lämpliga skruvar och verktyg, se till att den sitter tätt.
Om du använder ett Trijicon RMR eller Holosun rödpunktsikte, installera det i den förskurna slotten
enligt tillverkarens anvisningar.
Bekräfta att alla sikten är korrekt justerade innan du använder vapnet.

Användningsriktlinjer:2.

Utför alltid en funktionskontroll efter installation för att säkerställa att sliden fungerar korrekt.
Rengör och underhåll sliden regelbundet enligt tillverkarens rekommendationer.
Om några problem uppstår under användning, avbryt genast användningen och konsultera en
kvalificerad vapensmed.



Avfallsanvisningar
Kassera RMRsliden och eventuella relaterade komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte skjutvapen eller skjutvapenkomponenter i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående RMRslide för Glock® 17 Gen3, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp. Se till att du har produktinformation redo när du söker stöd.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa säker och effektiv användning av din RMRslide
för Glock® 17 Gen3. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för hantering och
underhåll av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro RMR CUT SLIDE PRO
GLOCK® 17 GEN 3
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RMR Slide pro Glock® 17 Gen3. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a
použitelnost vaší zbraně. Je však nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny, aby byla zajištěna bezpečná obsluha
a manipulace. Tento dokument poskytuje komplexní bezpečnostní pokyny v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl RMR Slide vhodný pro váš konkrétní model Glock® 17 Gen3 před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy, nepoužívejte produkt, dokud nebyl zkontrolován kvalifikovaným
zbrojířem.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při obsluze zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je oblast bezpečná před výstřelem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte RMR Slide pouze s kompatibilními modely Glock® 17 Gen3 a certifikovanými díly.
Ujistěte se, že je závěr správně namontován před použitím zbraně.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci jakýchkoli mířidel nebo příslušenství.
Používejte mířidla s vyšší výškou pro správné kowitnessing s RMR.
Buďte opatrní při používání závěru pro soutěžní střelbu; ujistěte se, že je pevně připevněn.
Vyhněte se modifikaci závěru nad rámec specifikací výrobce, protože to může ohrozit bezpečnost.
Nepokoušejte se o demontáž nebo modifikaci RMR Slide bez odborného vedení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace RMR Slide:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte tovární závěr z Glock® 17 Gen3 podle pokynů výrobce.
Zarovnejte RMR Slide s továrním rámem, ujistěte se, že všechny díly správně sedí.
Pevně připevněte závěr pomocí vhodných šroubů a nástrojů, aby byl zajištěn těsný fit.
Pokud používáte red dot sight Trijicon RMR nebo Holosun, nainstalujte ho do předřezaného otvoru
podle pokynů výrobce.
Potvrďte, že jsou všechna mířidla správně zarovnána před použitím zbraně.

Pokyny pro použití:2.

Po instalaci vždy proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že závěr správně funguje.
Pravidelně čistěte a udržujte závěr podle doporučení výrobce.
Pokud během provozu nastanou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte RMR Slide a jakékoli související komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zbraně nebo komponenty zbraní do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti nebo obav ohledně RMR Slide pro Glock® 17 Gen3 prosím navštivte
webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o
produktu při hledání podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho RMR Slide
pro Glock® 17 Gen3. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech pro
manipulaci se zbraněmi a údržbu.
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